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JDF 1129 
Pretrial Statement 

အမှုစစ်ဆ ေးခြငေ်းမတ ိုငမီ် ထိုတခ်ြန်ြျက် 

1. Court:  District     Juvenile 

တရ ေးရ ို ေး- ခရ ိုင ် လူငယ် 

Colorado County:   

က ိုလ ိုရာဒ ို ကကာငတီ် - 

Mailing Address:   
စာပ ို ို့လ ပ်စာ- 

 

This box is for court use only. 

ဤအကွက်မ ာ တရာားရ ိုားအသ ိုားပပြုရနအ်တွက်သာ 

ပြစ်သည်။ 

2. Parties to the Case: 

အမှုတငွ ်ြါဝငသ်မူျ ေး- 

Petitioner:   

ကလ ာက်ထာားသူ- 

& 

& 

Respondent:   
(or Co-petitioner) 

ကလ ာက်ထာားခ ရသူ-  

(သ ို ို့မဟိုတ် ပူားတွွဲကလ ာက်ထာားသ)ူ 

3. Filed by: 

အမှုဖွင သ်-ူ 

Name:   

အမည် - 

Mailing Address:   

စာပ ို ို့လ ပ်စာ- 

Phone   
ြိုနာ်း  

Email:   
အီားကမားလ်- 

4. Case Info: 

အမှုအြျက်အလက်- 

Number:   

န ပါတ်- 

Division:   
ဌာန- 

Courtroom:   
တရာားခွင-် 

I am filing this document under court rule, C.R.C.P. 16.2(h)(1). 
ကျွန်ိုပ်သည် ဤစာရွက်စာတမ်ားအာား တရာားရ ိုား စည်ားမျဉား C.R.C.P. 16.2(h)(1) အရ တငပ်ပပါသည်။ 

5. My Name 

ကျွန်ိုြ်အမည် 

My name is  . 
ကျွန်ိုပ်အမည်မ ာ 

I am the:  Petitioner.  Respondent/Co-Petitioner. 

ကျွန်ိုပ်သည်- ကလ ာက်ထာားသူ ကလ ာက်ထာားခ ရသူ/ပူားတွွဲကလ ာက်ထာားသူ။ 
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6. Remaining Issues 
(check one) 

ကျန်ရ  ဆသ ခြဿန မျ ေး 

(တစ်ခိုက ို အမ နပ်ခစ်ပါ) 

 All issues are resolved.  Please see our previously filed: 
ပပဿနာအာားလ ိုားက ို ကပြရ ငာ်းပပီားပါပပီ။  ကျွန်ိုပ်တ ို ို့၏ယခငတ်ငပ်ပချက်က ို ကကျားဇူားပပြု၍ကကညို့်ပါ- 

• Property and Financial Agreement, and/or 
ပ ိုငဆ် ိုငမ်ှုန ငို့ ်ဘဏ္ဍာကရားဆ ိုငရ်ာ သကဘာတူညီချက်၊ န ငို့/်သ ို ို့မဟိုတ် 

• Parenting Plan. 
မ ဘအိုပ်ထ နာ်းမှုဆ ိုငရ်ာ အစီအစဉ 

 We need the court to resolve these issues: 
ဤပပဿနာမျာားက ို ကပြရ ငာ်းရန ်တရာားရ ိုား လ ိုအပ်သည်- 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Attach more pages as needed. 

ကနာက်ထပ် စာမျက်န ာမျာားက ို လ ိုအပ်သလ ို ပူားတွွဲပါ။ 

7. Hearing Witnesses 
(check one) 

ကက ေးန မှုသက်ဆသမျ ေး 

တစ်ခိုက ို အမ နပ်ခစ်ပါ) 

 I filed a JDF 71 - Witness List. 
ကျွန်ိုပ်သည် JDF 71 - သက်ကသခ စာရငာ်း  က ို တငသွ်ငာ်းခွဲို့သည်။ 

 The names and addresses of my lay and expert witnesses are: 
ကျွန်ိုပ်၏ အရပ်သာားပပည်သူန ငို့ ်ကျွမ်ားကျငသ်က်ကသမျာား၏ အမည်မျာားန ငို့ ်လ ပ်စာမျာားမ ာ- 

  

  

  

  

  

  

  

https://www.courts.state.co.us/Forms/PDF/JDF71.pdf
https://www.courts.state.co.us/Forms/PDF/JDF71.pdf
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8. Hearing Exhibits 
(check one) 

ကက ေးန ေးမှု သက်ဆသြ အဆထ က်အထ ေးမျ ေး 

တစ်ခိုက ို အမ နပ်ခစ်ပါ) 

 I filed a JDF 72 - Exhibit List. 
ကျွန်ိုပ်သည် JDF 72 - သက်ကသခ အကထာက်အထာားစာရငာ်း က ို တငသွ်ငာ်းခွဲို့သည်။ 

 The documents I plan to offer at the hearing are: 
ကကာားနာမှုတွင ်ကျွန်ိုပ်တငပ်ပမညို့် စာရွက်စာတမ်ားမျာားမ ာ- 

  

  

  

  

  

  

  

9. My Request 

ကျွန်ိုြ်၏ဆတ ငေ်း  ိုြျက် 

I would like the Court to issue the following order(s): 
ကျွန်ိုပ်အကနပြငို့ ်တရာားရ ိုားအာား ကအာက်ပါအမ န ို့(်မျာား)က ို ထိုတ်ပပနက်စလ ိုပါသည်- 

  

  

  

  

  

  

  

  

10. My Attachments 
(check all that apply) 

ကျွန်ိုြ်၏ြူေးတွွဲတငခ်ြမှုမျ ေး 

(သက်ဆ ိုငသ်ည်အာားလ ိုားက ို အမ နပ်ခစ်ပါ) 

 A copy of each exhibit I listed in section 4. 
အပ ိုငာ်း 4 တွင ်ကြာ်ပပထာားကသာ အကထာက်အထာားတစ်ခိုစီ၏ မ တတ ူ။ 

 An updated JDF 1111 - Sworn Financial Statement. 
မွမ်ားမ ထာားကသာ JDF 1111 - ကျမ်ားကျ နထ်ာားသညို့် ဘဏ္ဍာကရားထိုတ်ပပနခ်ျက် ။ 

 A copy of the Parenting Plan. 
မ ဘအိုပ်ထ နာ်းမှုအစီအစဉ မ တတ ူ။ 

 A copy of the Separation Agreement. 
ခွွဲကနပခငာ်း သကဘာတူညီချက် မ တတ ူ။ 

https://www.courts.state.co.us/Forms/PDF/JDF72.pdf
https://www.courts.state.co.us/Forms/PDF/JDF72.pdf
https://www.courts.state.co.us/Forms/PDF/JDF1111SC1.pdf
https://www.courts.state.co.us/Forms/PDF/JDF1111SC1.pdf
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11. Certificate of Service 
 င စ် ဆြေးြ ို  မှုအသ အမ တခ်ြြုလက်မ တ ် 

I certify that on (enter date)  , I gave a copy of this document to the 

other parties by: (select at least one) 

ကျွန်ိုပ်သည် (ကန ို့စွွဲထညို့်ပါ) ကန ို့တွင ် အပခာားသက်ဆ ိုငရ်ာ အြွွဲွဲ့မျာားထ  ကြာ်ပပပါနည်ားလမ်ား 

(အနည်ားဆ ိုားတစ်ခိုက ိုကရွားပါ) ပြငို့ ်ဤစာတမ်ားမ တတ ူတစ်ကစာငအ်ာား ကပားပ ို ို့ခွဲို့ကကကာငာ်း ဝနခ် လက်မ တ်ကရားထ ိုားပါသည်- 

 Colorado Courts E-Filing.    www.jbits.courts.state.co.us/efiling 

က ိုလ ိုရာဒ ို တရာားရ ိုားမျာား အီလက်ထရွနာ်းနစ်စနစ်ပြငို့ ်ကပားပ ို ို့ပခငာ်း    www.jbits.courts.state.co.us/efiling 

 Email or Fax to:  . 
အီားကမားလ် သ ို ို့မဟိုတ် ြက်စ်ပြငို့က်ပားပ ို ို့ပခငာ်း- 

 Regular Mail, addressed to: (name, full address)  Hand Delivery, to: (name, place) 

လ ပ်မူ၍ ပ ိုမ နစ်ာတ ိုက်မ ကပားပ ို ို့ပခငာ်း- (အမည်၊ လ ပ်စာအပပညို့်အစ ို)  လက်ကရာက်ကပားပ ို ို့ပခငာ်း- (အမည်၊ ကနရာ) 

1)  ။ 

2)  ။ 

3)  ။ 

12. Sign and Date 

လက်မ တန် င  ်ဆန  စွွဲ 

    
Signature Date 
လက်မ တ် ရက်စွွဲ 

 

http://www.jbits.courts.state.co.us/efiling
http://www.jbits.courts.state.co.us/efiling

